
Pamati un galvenie argumenti

Direktīvas 2006/86/EK, izņemot tās 10. pantu, transponēšanai
valsts tiesībās noteiktais termiņš beidzās 2007. gada
1. septembrī. Prasības celšanas dienā atbildētāja nav veikusi visus
vajadzīgos transponēšanās pasākumus vai katrā ziņā nav tos
joprojām darījusi zināmus Komisijai.

(1) OV L 294, 32. lpp.

Prasība, kas celta 2009. gada 9. janvārī — Eiropas Kopienu
Komisija/Beļģijas Karaliste

(Lieta C-8/09)

(2009/C 69/45)

Tiesvedības valoda — franču

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — C. Cattabriga un
J. Sénéchal)

Atbildētāja: Beļģijas Karaliste

Prasītājas prasījumi:

— atzīt, ka nepieņemot normatīvus un administratīvus aktus,
kas vajadzīgi, lai izpildītu Komisijas 2006. gada 8. februāra
Direktīvu 2006/17/EK, ar ko īsteno Eiropas Parlamenta un
Padomes Direktīvu 2004/23/EK par noteiktām tehniskajām
prasībām cilvēka audu un šūnu ziedošanai, ieguvei un testē-
šanai (1), vai, jebkurā gadījumā, nepaziņojot par to Komisijai,
Beļģijas Karaliste nav izpildījusi šajā direktīvā paredzētos
pienākumus;

— piespriest Beļģijas Karalistei atlīdzināt tiesāšanās izdevumus.

Pamati un galvenie argumenti

Termiņš Direktīvas 2006/17/EK transponēšanai beidzās
2006. gada 1. novembrī. Taču šīs prasības celšanas brīdī atbildē-
tāja nebija pieņēmusi visus vajadzīgos transponēšanas pasā-
kumus vai katrā ziņā tos vēl nebija paziņojusi Komisijai.

(1) OV L 38, 40. lpp.

Prasība, kas celta 2009. gada 9. janvārī — Eiropas Kopienu
Komisija/Beļģijas Karaliste

(Lieta C-9/09)

(2009/C 69/46)

Tiesvedības valoda — franču

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — C. Cattabriga un
J. Sénéchal)

Atbildētāja: Beļģijas Karaliste

Prasītājas prasījumi:

— atzīt, ka nepieņemot normatīvus un administratīvus aktus,
kas vajadzīgi, lai izpildītu Eiropas Parlamenta un Padomes
2004. gada 31. marta Direktīvu 2004/23/EK par kvalitātes
un drošības standartu noteikšanu cilvēka audu un šūnu
ziedošanai, ieguvei, testēšanai, apstrādei, konservācijai, uzgla-
bāšanai un izplatīšanai (1), vai, jebkurā gadījumā, nepaziņojot
par to Komisijai, Beļģijas Karaliste nav izpildījusi šajā direk-
tīvā paredzētos pienākumus;

— piespriest Beļģijas Karalistei atlīdzināt tiesāšanās izdevumus.

Pamati un galvenie argumenti

Termiņš Direktīvas 2004/23/EK transponēšanai beidzās
2006. gada 7. aprīlī. Taču šīs prasības celšanas brīdī atbildētāja
nebija pieņēmusi visus vajadzīgos transponēšanas pasākumus vai
katrā ziņā tos vēl nebija paziņojusi Komisijai.

(1) OV L 102, 48. lpp.

Prasība, kas celta 2009. gada 12. janvārī — Eiropas Kopienu
Komisija/Čehijas Republika

(Lieta C-15/09)

(2009/C 69/47)

Tiesvedības valoda — čehu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — M. van Beek,
L. Jelínek)

Atbildētāja: Čehijas Republika
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